
1 : 16 Regulations and other Statutory Instruments 15-11-1979

[Text]
Thursday, November 15, 1979.

• 1106
The Joint Chairman (Senator Godfrey): Well, we have a 

quorum. We even have a quorum for taking a vote.
1 think we have had both Houses approve our report, so we 

have a quorum of seven for votes and four for taking evidence. 
I think it might be a good idea if we started our proceedings in 
this new House by having the terms of reference contained in 
Section 26 of the Statutory Instruments Act read out by the 
Clerk so that it will appear at the start.

The Clerk of the Committee: This is the extract from the 
Statutory Instruments Act, 1970-71-72, Chapter 38, Section 
26.

Every statutory instrument issued, made or established 
after the coming into force of this Act, other than an 
instrument, the inspection of which and the obtaining of 
copies of which are precluded by any regulations made 
pursuant to paragraph (d) of section 27, shall stand 
permanently referred to any Committee of the House of 
Commons or of the Senate or of both Houses of Parlia
ment that may be established for the purpose of reviewing 
and scrutinizing statutory instruments.

The Joint Chairman (Senator Godfrey): I will call on Mr. 
Robinson, the co-chairman to deal with the next item that we 
have here on the agenda.

The Joint Chairman (Mr. Robinson (Etobicoke-Lake-
shore)): I think really what I want to do is to pay tribute to 
some of the people who have been with us in the past, some 
who are still with us and some who are no longer with us.

First I want to pay tribute to Mr. Gerald Baldwin who now 
has the position of being Vice-Chairman of this Committee 
and last year ...

Mr. Baldwin: He got a promotion, Mr. Chairman.
The Joint Chairman (Mr. Robinson): —he was the co-chair

man. He was first elected Joint Chairman in February of 1978 
in the Third Session of the 30th Parliament. Then he was 
re-elected as Joint Chairman in November of 1978 at the 
commencement of the Fourth Session of the last Parliament. 
And he has now been elected as Vice-Chairman for this 
session. I congratulate him on taking over this new responsibil
ity, which means that he and I have virtually changed roles. I 
was Vice-Chairman last time and now he is Vice-Chairman 
and I am co-chairman.

Mr. Baldwin: I am also glad of the circumstances that 
brought that about, Mr. Chairman.

The Joint Chairman (Mr. Robinson (Etobicoke-Lake- 
shore)): I congratulate him for sticking with the Committee 
and I know he is going to do a job in the future that he has 
been doing in the past for this Committee.

I also want to pay a tribute to our good friend, Senator 
Eugene Forsey, who is no longer with us. You know, he is 
really an institution, you might say, around this place. He was 
the first Joint Chairman of the Committee since its inception 
in 1972, and his forceful presence was responsible for the
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Le coprésident (sénateur Godfrey): Le quorum est réuni, 
nous sommes même assez nombreux pour voter.

Nous avons fait approuver notre rapport par les deux Cham
bres de sorte que le quorum est de 7 pour voter et de 4 pour 
entendre les témoignages. Je crois qu'il serait bon de commen
cer par demander au greffier de nous lire le mandat tel qu’il se 
trouve énoncé à la partie 26 de la Loi sur les textes réglemen
taires, de manière à ce que cela figure tout au début du compte 
rendu.

Le greffier du comité: Voici un extrait de la loi sur les textes 
réglementaires, 1970, 1971-1972, chapitre 38, article 26.

Tout texte réglementaire établi après l’entrée en vigueur 
de la présente loi, autre qu’un texte pour lequel ont été 
établis, en application de l’alinéa d) de l’article 27, des 
règlements empêchant d’en faire l’examen et d’en obtenir 
copie, est soumis en permanence à tout comité de la 
Chambre des communes, du Sénat ou des deux Chambres 
du Parlement qui peut être établi aux fins d’étudier et de 
vérifier les textes réglementaires.

Le coprésident (sénateur Godfrey): Je vais demander à M. 
Robinson, coprésident, de traiter du point suivant à l’ordre du 
jour.

Le coprésident (M. Robinson (Etobicoke-Lakeshore)): Je
tiens tout d’abord à rendre hommage à ceux qui ont fait partie 
de ce comité, certains sont encore parmi nous et d’autres sont 
partis.

Tout d’abord, je rends hommage à M. Gerald Baldwin qui 
est maintenant le vice-président du comité, et l’an dernier .. .

M. Baldwin: C’est une promotion, monsieur le président.
Le coprésident (M. Robinson): ... il était coprésident. C’est 

en février 1978, lors de la troisième session de la trentième 
législature qu’il a été élu coprésident pour la première fois. Il a 
été reconduit dans ses fonctions en novembre 1978 au début de 
la quatrième session de la dernière législature. Il vient mainte
nant d’être élu vice-président pour la durée de cette session. Je 
le félicite de ses nouvelles fonctions; nous avons échangé nos 
rôles respectifs. La dernière fois, j’étais vice-président et c’est 
lui qu’il l’est devenu, alors que c’est moi qui suis maintenant 
coprésident.

M. Baldwin: Je me fécilite également des circonstances qui 
ont permis que cela se fasse, monsieur le président.

Le coprésident (M. Robinson (Etobicoke-Lakeshore)): Je le 
félicite d’être fidèle à ce comité et je sais qu’il continuera à 
s’acquitter de ses fonctions comme il l’a fait toujours fait 
auparavant.

Je tiens également à rendre hommage à notre bon ami, le 
sénateur Eugene Forsey, qui n’est plus parmi nous. Il est, 
pourrait-on dire, une véritable institution. Il a été coprésident 
de ce comité depuis l’origine, c’est-à-dire en 1972, et sa 
présence imposante a façonné le comité à ses débuts. Il vient


